
— Лайма, вы отменили 
свои концерты в Москве, 
связано ли это с событиями в 
Прибалтике?

— Да, конечно. Но не с 
той точки зрения, какую 
распространили некоторые 
газеты: чуть ли не Вайкуле 
отказывается выступать во 
«вражеском лагере». Дело в 
другом. Вы' помните, дни, на 
которые были намечены гаст­
роли в Москве, стали тра­
гичными для всей Прибалти­
ке. Четырнадцать убитых в 
Литве, жертвы в Латвии. Ес­
тественно, в наших респуб­
ликах был объявлен траур. 
Когда умер Брежнев, страна 
замерла на три дня. А здесь 
погибли ни в чем не повин­
ные люди. Я не могла петь и 
веселиться, когда на мой- на­
род обрушилось горе.

— Вы считаете себя граж­
данином страны или гражда­
нином независимой Латвии?

— Я латышка, мои роди­
тели латыши, мой родной 
язык латышский, моя роди­
на — Латвия, у которой бо­
гатая национальная культу­
ра. Кццечно же, прежде все­
го, я — латышка.

— Часто утверждают, что 
взойти на вершину советской 
эстрады вам помог Раймонд 
Паулс. Скажите, если это 
так, смогли бы вы сами по­
корить музыкальный Олимп, 
если бы судьба не подарила 
встречу с маэстро?

— Я считаю, что во всем 
мире для начинающего пев­
ца самое главное — это тот 
первый шлягер, который он 
преподнесет зрителю. Если 
этот шлягер завтра будет 
напевать вся страна, певец 
должен благодарить авторов 
песни. Ну, а уже потом —. 
талант. И поэтому, безуслов­
но, песня «Вернисаж» Р. 
Паулса и И. Резника мне 
очень помогла. Все остальное, 
я имею в виду путь к извест­
ности, популярности, мне 
пришлось достигать самой. 
В жизни не бывает так, что­
бы за тебя все время рабо­
тал другой или дарил тебе 
свой труд. Я работаю сама, 
конечно, не без друзей и еди­
номышленников. Группа, с 
которой я пою, сопровожда­
ет меня с самых первых ша­
гов на большой эстраде. Они 
знают цену этому успеху, 
когда цветов столько, что не 
удержать двумя руками, ког­
да долго после концертов по­
клонники стоят под дверяійи, 
под окнами, чтобы сказать 
добрые, проникнове иные 
слова. И адский труд, и три­
умф, славы мы делим с му­
зыкантами пополам. Такова 
жизнь любого певца.

— Лайма, вы записали 
пластинку в США, работали 
с американскими музыкан­
тами. Расскажите, как шла 
работа. Есть ли различия в 
творчестве их и наших музы­
кантов? Что больше всего за­
помнилось?

— Во первых, я не закон­
чила работу над этой пластин­
кой. В конце февраля, види­
мо, отправимся заканчивать 
работу над ней. Вообще это 
очень долгий путь, потому 
что кропотливо и ответствен­
но подбирается репертуар. 
Все песни на диске-гиганте 
будут американскими, на 
английском языке.

— Вы знаете английский?

— Да, я учу его. Нельзя 
петь песни, зазубривая сло­
ва и ничегошеньки не пони­
мая. Чтобы донести песню 
до слушателя, надо спеть ее 
так, чтобы она понравилась, 
потрясла. Без знания языка 
это не получится.

Вернусь к вопросу о 
Штатах. Запомнились пот­
рясающие люди. Я никогда 
еще не видела столько от­
крытых, веселых и счастли­
вых лиц, столько доброже­
лательности. Наши совет­
ские люди этого не поймут, 
эти лица надо видеть. А мы 
окружены хмурыми, злыми, 
невыразительными взгляда­
ми.

Американских музыкан­
тов, конечно же, отличает

Лайма ВАЙКУЛЕ:

Мы свято охраня­
ем свою частную 
жизнь от любопыт­
ных проникновений 
извне. Раздражаем­
ся, если кто-то че­
ресчур интересует­
ся нашими личными 

. делами.
Звездам от поли­

тики, от спорта, от 
эстрады этот крест 
приходится нести все 
то время, пока они 
находятся в зоне 
внимания со сторо­
ны общества, болель­
щиков, зрителей. В 
диалоге с Лаймой 
Вайкуле, закончив­
шей гастроли во 
Фрунзе, мы поста­
рались уйти от этой 
темы.

«МОЯ жизнь

МОЯ жизнь»
высокопрофессиона л ь н ы й ния. А это необходимо 
творческий уровень. хорошего творчества.

для ет рок н-ролл. Очень интерес­
ный певец, на мой взгляд.

— По различным опросам, 
которые проводят многочис­
ленные газеты н журналы, 
телевидение и радио, вы поч­
ти всегда в десятке лучших и 
популярных исполнителей. 
Вы следите за опросами, мне­
ние советских слушателей 
вам о чем-то говорит?

— Я не слежу за опроса­
ми. Мне кажется, они не от­
ражают действительного по­
ложения дел. Все так быст­
ро меняется. Это несерьез­
но. Сегодня включили теле­
визор, а там сольный кон­
церт Л. Вайкуле, тысячи от­
крыток с этим именем в 
этот же день полетят в ре­
дакции. А завтра в «Кресть­
янке» портрет Л. Долиной 
да еще слова и ноты ее пос­
леднего шлягера. Высокий 
рейтинг ей обеспечен на все 
сто процентов. Так что тех­
ника этих опросов, в прин­
ципе, примитивна и на серь­
езный анализ не претендует. 
На зрителей же ориентиру­
юсь. Наша работа такая — 
очень важно, чтобы сидя­
щим у телевизора или при­
шедшим на концерт нрави­
лось мое выступление, пес­
ни. Так должно быть. Я люб-

лю свою работу, мне нра­
вится трудиться, искать но­
вое, воплощать в жизнь.

— Среди людей постоянно 
муссируются слухи, сплет­
ни вокруг имен популярных 
певцов. Вас это раздражает? 
Как вы относитесь к разго­
ворам о себе?

— Нет, не раздражает. 
Значит, меня помнят, я ин­
тересна, я в центре внима-

— Это была бы большая 
развлекательная шоу-прог­
рамма, в которой обязатель­
но звучала бы классическая 
музыка и танцевал балет.

— Кого бы вы пригласи­
ли в свою первую развлека­
тельную программу?

— Пожалуй, пригласила бы 
молодого литовского певца 
Бубялиса. У него очень силь­
ный красивый голос. Он по-

— Аллу Пугачеву, Софию 
Ротару, Лайму Вайкуле ста­
вят на одну ступень популяр­
ности. А как в жизни? Вы 
видите в них конкурентов? 
Как складываются ваши от­
ношения вне творчества?

— У нас все время гастро­
ли по всей стране, в разных 
городах. Поэтому совместные 
выступления в одном концер­
те, в одной программе быва­
ют очень-очень редко. Конку­
рентов в них не вижу. Мы 
разные исполнители. У каж­
дого из нас свое творческое 
«Я». Зритель объединяет 
всех просто в одну оболочку 
— советская эстрада. Но то, 
что кто-то любит Пугачеву и 
не может слушать Вайкуле 
или Ротару, говорит как раз 
о том, что мы поем и работа­
ем по-разному. И у творчест­
ва каждой есть свои поклон­
ники. Это все сбвершенно 
нормально. Ну, а в жизни у 
меня со всеми хорошие дру­
жеские отношения.

— Если бы вам дали, ска­
жем, часа два телевизионно­
го эфира в неделю, какую 
программу зрители и поклон­
ники увидели бы?

— Возвращаясь опять-та­
ки к опросам, лучшей груп­
пой 1990 года, его открытием 
стала группа «Любэ». Вам 
нравится? Вообще, какие на­
правления, стили в музыке 
вы любите?

— Мне сложно говорить о 
«Любэ», о других музыкан­
тах. Потому что я не знако­
ма с их песнями, у меня прос­
то не хватает времени слу­
шать их. Но я с уважением 
отношусь ко всем тем, кто 
стал популярен. Раз они до­
бились этого, значит, вложи­
ли немалый труд. Таким лю­
дям я аплодирую.

— Вернемся к вашему 
творчеству. С кем из компо­
зиторов вы сейчас сотрудни­
чаете?

— Раймонд Паулс остается 
моим основным автором. Ра­
ботаю с С. Мисиным. Инте­
ресные песни пишет для ме­
ня сейчас музыкант нашего 
ансамбля Вячеслав Хуссид. 
Его песни «Дом из чистого 
света», «Вечерняя заря» 
фрунзенцы встретили с вос­
торгом. Я рада. Значит, бу­
дут новые песни.

— Пробовали вы пл 
тексты и музыку сами?

— Нет-нет, у меня дефи­
цит свободного времени. И 
вообще, как-то не осмелива­
лась. .

— Ваши сольные концер­
ты достойно украшает шоу- 
балет. Каждая песня — ма­
ленькая самостоятельная 
жизнь. Кто ставит танцы?

ридумывает костюмы?

— Костюмы, танцы — это 
сложный процесс. Все прохо­
дит через меня, при моем 
участии. Говорить о ком-то 
конкретно из танцевальной 
группы не могу, поскольку 
ее танцоры все время меня­
ются. Уходят одни, приходят 
другие. Очень много помога­
ет ставить концертные но­
мера ленинградский балет­
мейстер Павлович. Я благо­
дарна ему за помощь. Ну а 
костюмы... Все приходится

ллать самим.

— Кругом повальный де­
фицит. Где вы берете ткани,

рочие атрибуты?

— Это все сложно. Как 
правило — дело случая.

— Что вы цените в лю­
дях? Кто ваши друзья? За 
что любите их?

— Талант, открытость, 
честность. Друзей своих 
люблю за то же.

— Вы, наверное, постоян­
но ощущаете любопытство 
посторонних, чужих людей к 
вашей собственной жизни. 
Как вы это переносите?

Со мной такие номера не 
проходят. Моя жизнь — это 
моя жизнь. А все остальное, 
что вы видите, — это сцена.

— Как вы относитесь к 
религии? Верите в Бога?

Ну, в Бога я только учусь 
верить и хочу научиться 
Очень жаль, что с детства 
не впитала этого. В школе 
:ам не преподавали законов 
Божьих. Это печально. Рели­
гия вечна, она, несет истину.

— Ваше отношение к экст­
расенсам. Верите в их чуде 
са?

— ' Я верю, что на земле 
есть колдуны. Добрые из них 
помогают людям. Со злыми 
лучше не встречаться. Но 
если человек, называющий 
себя экстрасенсом, несет лю­
дям добро, выздоровление 
чистое; светлое, почему бы 
ему не верить?

— Лайма, вы успели по­
знакомиться с нашим горо­
дом?

— Нет. Так, приметила 
маленькие островки самобыт­
ной архитектуы. Меня пот­
рясли горы Киргизстана. Ор­
ганизаторы концертов вози­
ли нас в заповедник. Такое 
величие, белый снег, огром­
ные ели, горная шумная ре­
ка, Потрясающе! Вы счаст­
ливые, потому что у вас есть 
возможность кажый день ви: 
деть горы, соприкасаться с 
красотой. ’’

— Я хочу пожелать вам, 
Лайма, вашему народу счас­
тья, терпимости, выдержки.

— Благодарю. Вашим лю­
дям я желаю того же. Будем 
вместе надеяться, что все на­
ладится, встанет на свои мес­
та. Воцарятся благополучие, 
мир и дружба. Почаще улы­
байтесь друг другу!

Беседовала 
Асель ОТОРБАЕВА.


